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Ciceronis  de  leffibus  lihri  I  cap.  SletSS 

interpretatio. 


^•am 


Libri  primi  cap.  18  Cicero  dicit  ius  et  omne  honestum  sua  sponte  expetendum  omnesque 
virtutes  per  se  esse  colendas;  deinde  cap.  20  transit  ad  finem  bonorum  quaerendum,  controversam 
rem  et  plenam  dissensionis  inter  doctissimos  i.  e.  inter  antiquam  Academiam  et  Zenonem,  qui 
inventor  et  princeps  Stoicorum  fuit.  Sed  solum  de  una  re,  ut  Ciceronis  verbis  utar,  Academici 
et  Stoici  dissident,  de  ceteris  mirifice  congruunt,  cum  antiqui  omne,  quod  secundum  naturam 
esset,  quo  iuvaremur  in  vita,  bonum  decreverint,  Stoici  nisi  quod  honestum  esset  nihil  esse 
putaverint  bonum.     Qua  de  re  etiam  in  sequenti  capite  disseritur. 

Cap.  21.*)  ATTIKUS.  Ergo  adsentirls  Antiocho  familiari  meo,  magistro  enim  non 
andeo  dicere,  qnocum  vixi  et  qui  me  ex  nostris  paene  convellit  hortnlis  dednxitqne  in 
Academiam  perpancnlis  passibus.  —  Antiochus  Ascalonita*)  Aristi  heredis  veteris  Academiae 
frater*),  Philonis  discipulus,^)  Athenis,  Alexandriae,  Eomae  moratus  est;  magistro  eo  usi  sunt  Varro, 
Atticus,  Brutus,  imprimis  autem  Cicero.  Postea  Lucullum  imperatorem,  quem  Athenis  cogBoverat, 
caritate  ante  alios  ita  complexus  est,  ut  eum  non  solum  Romam  sequeretur,  sed  etiam  temporibus  belli 
Mithridatici  in  Asiam  comitaretur.  Hlinc  non  iam  rediit,  sed  in  Syria  mortuus  est.*)  Academicus 
quidem  appellabatur,  sed  erat,  si  perpauca  mutasset,  ut  ait  Cicero,  germanissimus  Stoicus*), 
cui  Stoici  cum  Peripateticis  re  concinere  videbantur,  verbis  discrepare.  In  universum  autem 
tantopere  a  Stoicis  differebat,  ut  Eclecticis  potius  quam  Stoicis  adnumeraii  posset.  Antiochus 
librum  de  Peripateticorum  et  Stoicorum  concordia  edidit.*) 

magistro  —  Atticus  Athenis  Antiochi  auditor')  fuit,  postea  autem  Epicuri  sisctlkin 
secutus  est,  quare  condiscipuli  Epicurei  aegre  tulissent,  si  eum  magistrum  agnovisset.       ,  j,,j , 


*)  M.  TuUii  Ciceronis  de  legibus  hbri  ex  recognitione  Johannis  Vahleni.  Berolbi  1871.  Praeterea 
Davlsii,  Goerenzii,  Moseri,  Halmii,  Bakii,  Feldhuegelii,  du  Mesnilii  commentariis  usus  sum. 

*)  Plut.  Cic.  4:    4(fnxi[j,evos  et?  'Adi^vo?  'Avxtixou   toO  'AoxaXtDviTou  5ti^ouas.  cf.  Grjtar, 

die  Akademiker  Philo  und  Antiochus  p.  8. 
»)  Cic.  Ac.  I,  3,  12. 
')  Ac  n,  22,  69:  Antiochus  didicit  apud  Pbilonem  tam  diu,  ut  constaret,  diutius   didicisse 

neminem. 
*)  Plut  Luc.  42.  Cic.  Ac'  H,  2,  4.  11,  19,  61 
»)  Cic  Ac  n,  43,  132.  Plut  Cic  4. 
«)  Gic  de  nat  d.  I,  7,  16 


')  cf.  Grysar  p.  9. 
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ex  nostris  hortalis  —  i.  e.  ex  schola  Epicuri.  Post  Epicuri  mortem  in  horto  discipulis 
relicto  conventus  habebantur.  *) 

conTellere  —  hoc  verbo  utitur  Cicero  propter  hortorum  mentionem;  me  convellere 
signiflcat  me  quasi  arborem  abstrahere. 

in  Academiam  —  Academia  intellegitur  secta  Platonica,  quae  illo  nomine  appellabatur, 
quia  in  luco  Academi  herois  disputare  solebat*). 

perpaucnlis  passibus  —  recte  mihi  videtur  explicare  Feldhuegelius,  qui  perpauculis 
passibus  ablativum  intervalli  esse  censet. 

MARCUS.  Vir  iste  fuit  ille  qnidem  prndens  et  acntus  et  in  suo  genere  perfectns 
mihiqne,  nt  scis,  familiaris,  qnoi  tamen  ego  adsentiar  in  omnibns  necne  mox  videro :  hoe 
dico,  controversiam  totam  istam  posse  sedari.  —  Mss.  optimi  omittunt  particulam  „quidem", 
quare  Victorius  et  Davisius  eani  abiciendam  esse  putaverunt.  Sed  abesse  non  potest,  quippe 
quam  et  sententiarum  nexus  et  „ille"  pronomen  alioquin  contra  morem  nude  positnm  exigat. 

iste  —  supervacaneum  esse  Davisius  arbitratur  eamque  ob  causam  iste  in  Tite  mutari 
vult,  sed  nuUo  iure  si  quid  video,  quia  ita  saepius  pronomen  pronomini  in  hac  dicendi  forma 
addi  res  notissima  est.  cf.  si  tanti  est  Cic.  de  fin.  IV,  16,  40.  de  off.  I,  27,  95.  Verrin.  11,  71,  175. 

prudens  et  acutus  —  prudentem  Cicero  Antiochum  vocat,  quia  in  philosophia  doctus 
est.  Sic  iuris  prudentes  appellantur.  Antiochum  „prudentissimum"  „acutissimum  omnium  nostrae 
memoriae  philosophum",  „hominem  in  primis  acutum"  Cicero  aliis  locis  dicit.  cf.  Brutus  91,  315. 
Ac.  n,  35,  113.  de  n.  d.  I,  7,  16. 

Att.  Qui  istuc  tandem  vides?  —  „Quin  istuc"  libri  optimi  praebent,  quod  vix  recte  se 
habet.  Nam  sententia  haec  est:  utrum  Antiocho,  quem  me  secutum  esse  bene  conclusisti, 
adsentiar  necne,  mox  videbimus :  nunc  hoc  dico  totam  istam  controversiam  dirimi  posse.  Quocirca 
„qui",  quamquam  mss.  deteriores  habent,  reponendum  mihi  videtur  propter  particulam  „quia", 
quae  sequitur. 

M.  Quia,  si,  ut  Chius  Aristo  dixit  solum  bonum  esse  quod  honestum  esset,  malnmqne 
qnod  tnrpe,  ceteras  res  omnis  plane  paris  ac  ne  minimnm  qnidem  utrum  adessent  an 
abessent  interesse,  valde  a  Xenocrate  et  Aristotele  et  ab  illaPIatonis  familia  discreparet 
essetqne  inter  eos  de  re  maxima  et  de  omni  vivendi  ratione  dissensio.  Nunc  vero,  quom 
decns,  quod  antiqni  snmmnm  bonnm  esse  dixerant,  hic  solnm  bonum  dicat,  itemqne 
dedecus  illi  summum  malum,  hic  solum  diritias,  valetndinem,  pnlchritndinem  commodas 
res  appellet,  non  bonas,  paupertatem,  debilitatem,  dolorem  incommodas,  non  malas,  sentit 
idem  qnod  Xenocrates,  quod  Aristoteles,  loquitur  alio  modo.    Ex  hac  autem  non  rernm. 


')  Diog.  L.  X,  16,  sq  8{5(D|ic  ('ETttxoupoi;)  ii  ijiauTOO  Tziyzx  'Aiiuvofiixq)  i^iXoxpi-cou^  BaTSjS-ev, 
x«l  Tiiioxpi-cet  ATj|ir)xptou  IIoTaji,£((),  xaxce  rfjv  Iv  x(p  Minxp«f)(j)  iivaYeYpa|Ji|iivrjv  4xaxep(p  56otv,  l(p'  qi  xe 
x6v  jiiv  xfjTOV  yjxl  xa  iipoa6vxa  auxu  Ttapi^ouatv  'EpiiixV  AYe|Jiipxou  MtxuXTjvat^p,  xal  xol;  autA<ptXoao(poOatv 
aOxq),  xal  olg  iSv  "Epjiaxo?  xaxoXtmg  5ta56xot?  xijs  (ptXoaoiftaj.  ivStaxpffletv  xaxd  qjtXooo^Jav  xal  del  5i 
Tot{  9tXoao9o0atv  dmb  T^fJitov,  Sito)?  Sv  auv5taot!)a(oatv  'A(iuvo{iixi)  'wt^  Tt|ioxpiix£t  ■mxo.  x6  5uvax6v  rfp/ 
iv  X(p  xT^7t(p  ^taxpt^^jv  icapaxaxaxtS-eiiat,  xolj  x'aOx(&v  xXr)pov6|iot5,  Iv  Sf  dtv  xp6TC(p  datpaXioxaxov  ■j,  8n(i>( 
4v  x^xelvot  5taxT)poIev  x6v  xfjixov,  xaMTcep  xal  aOxot,  ol;  Sv  oi  iizb  iiy/bv  !ptX6<ioq)60vxe;  itap«5t5(boiv. 

*)  Diog.  L.  ni.  7:  'EjtaveXS-^bv  (IlXiixtov)  5fe  eZ? 'A^va?  5t£xptpev  2v 'AxaSrjtitif .  T6  5'  £oxl 
Yujiviotov  jyoioxeiov  iXoSSei,  im6  xtvo?  ifjptoo?  6vo|iaod-iv  'Axa5i^{iou. 

cf.  Cic.  Ac.  I.  4,  17.    Plut.  Cim.  13.    Paus.  I,  29  et  30.    Hor.  ep.  II,  2,  45. 


sed  TerborDm  discordia  controTersia  est  nata  de  flnibas;  in  qaa,  qaoniam  asas  capionem 
duodecim  tabnlae  intra  qoinqae  pedes  esse  nolueront,  depasci  veterem  possessienem 
Academiae  ab  hoc  acnto  homine  non  sinemns,  nec  Mamilia  lege  singnli,  sed  e  Xn  tres 
arbitri  finis  regemns.  —  De  hoc  loco  viri  docti  valde  inter  se  discrepant.  Madvigius')  putat 
scribarum  oscitantia  „dixisset"  post  „dixit"  omissum  esse,  refotata  opinione  eorum,  qui  statuerunt 
16gendum  esse  si,  ut  Chius  Aristo,  dixit  ....  discreparet.  Sed  hac  Madvigii  coniectura  nihil 
opus  est.  Recte  enim  hunc  locum  iam  Feldhuegelius  interpretatus  est,  docens,  verbum  dixisset, 
quod  omissum  fuisse  censet  Madvigius,  subintellegendum  esse.  In  hanc  rem  adfert  duo  huius- 
modi  exempla  de  off.  I,  7,  22:  quoniam  .  .  .  .  ut  placet  Stoicis  omnia  creari.  de  rep.  I,  37,  58: 
si,  ut  Graeci  dicunt  omnes  aut  Graios  esse  aut  barbaros,  vereor,  ne  barbarorum  rex  fiierit. 
Unde  apparet  luce  clarius,  etiam  nostrum  locum  bene  se  habere. 

CMas  Aristo  —  Aristo'  Stoicus,  Chius  patria,  discipulus  Lysiae  et  Zenonis,  qui  a 
Diogene  Laertio  (VII,  2,  1)  'ApJaxuv  6  Xloi;,  6  OdcXav^o;,  lraxaXoi3(ievo?  Setpi^v  appellatur,  quo 
anno  et  natus  et  mortuus  sit,  cum  nemo  ex  veteribus  memoriae  prodiderit,  dici  non  potest. 
Neque  vero  dubito,  quin  Aristo  circa  a.  275  a.  Chr.  floruerit*).  Relicta  patria  Athenas  se  contulit 
et  Zenonis  Citiei,  scholae  Stoicae  principis  conditorisque  disciplina  utebatur.  Postea  Aristo  a 
Zenone  doctrina  tantum  dissensit,  ut  ipse  novae  Stoicorum  sectae  conditor  exsisteret,  cuius 
asseclae  de  magistri  nomine  Aristonei')  dicti  sunt.  Quod  ad  doctrinam  eius  attinet,  de  omnibus 
dubitabat,  neque  formam  dei  intellegi  posse  censebat*)  neque  in  diis  sensum  esse;  quin  etiam 
omnino  deus  animans  necne  esset  ambigebat.  Praeterea  bonum  nihil  esse*)  dixit,  nisi  quod 
rectum  et  honestum  esset.   Libri  ab  eo  scripti")  ad  nos  non  pervenerunt'). 

Xenoerates  —  Xenocrates,  phDosophus  Chalcedonius,  praestantissimus  studio  atque 
doctrina'),  natus  a.  397^)  a.  Chr.  =  01.  94,  4,  quem  Speusippus  successorem  sibi  constituerat 
(a.  839  a.  Chr.  =  01.  110,  2^"),  complures  annos  antiquae  Academia*  praefuit.  Idem  Platonem 
ab   adulescentia   audivit*').     Cuius  libri**,   quorum  plurimi  complectebantur  philosophiam,  quae 


1)  Emendationes  in  Ciceronis  libros  philosophicos  part.  I  p.  54. 

*)  Saal,  de  Aristonis  Chii  vita,  scriptis  et  doctriua  p.  9. 

')  Diog.  L.  VII,  161. 

*)  Cic.  Ac  n,  89,  123.  de  n.  d.  I,  14. 

*)  de  fin.  m,  3,  11.  m,  4,  12.  m,  15,  50. 

«)  Diog.  L.  Vn,  168:  BtpXCa  Zh  od)toO  ^iptzoa.  x£5e.  IIpoTpeiTOx6)v  P'.  Ilept  twv  Z^vwvo? 
5oY}idcTtDV  8t<£XoYoi.  Sxo^wv,  ^-  Hepl  aofiau;  Staxptp&v,  ^.  "Epottxal  Staxptpat.  TTZop.YQ^iaza.  6ic4p 
XEVoSo^fa;.  TTOfjivTjftiTwv,  xe'.  'Aito|iVTf}}iov£uniTti)v,  Y-  Xpetfflv,  ta',  Ilpi?  toO?  ^Topo?.  Hpi?  TJk; 
'AXe^fvou  (ivTtypa^des.    Upbz  zdx;  StaXexxtxou;,  y'-    Hp^?  KXeivSijv  immtX&v,  5'. 

')  Saal  p.  20  sq.  • 

*)  Cic  Ac  I,  4    17.  . ..         ' 

»)  Clinton,  Fasti  Hellen.  ad  a.  397. 
'»)  Fischer,  de  Speusippi  Atheniensis  vita  p.  9. 

»i)  Diog.  L.  IV,  6.  cf.  Fischer  p.  10.  Sext  Emp.  adv.  Math   XI,  4:  j:«v  t6  5v  f;  Se{a»6vtjm 
■f)  xoxov  eoTtv,  f)  oOte  iyaO^iv  Itntv  oOts  xoxiv  Itov. 

>*)  Titali  libronim  inveniunttir  apnd  Diog.  L.  IV,  11—14:  Ilepl  ipuoeo);,  a',  P',  Y,  8'»  e'»  ^- 
Jh(H  O09(a{,  ^''    Ilepl  itXouxoo,  «'•    'Apxi?,  &■     Ilepl  toO   «koptoToo,  a'*    Ilepl  toO  TOztStou,  a'-    Ilepl 
tfKpa,idixi,  «'■    Hepl  toO  (IxpeXtfiou,  a'"    Ilepl  toO  IXeoWpou,  a'"     Ilepl  dwvitou,  a'-    Ilepl  fetaxjfao,  «'.- 
Ilepl  (paCo^  a,  P'-    Ilepl  littetxto;,  a'-    Ilepl  toO  IvavTfoo,  a',  P'.    Ilepl  ea8aiploy{a«,  a',  ff-    Ilepl  toO 
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virtutis,  officii  et  bene  vivendi  disciplinam  continet,  paucis  reliquiis.  exceptis  ad  memoriam 
posteritatemque  non  proditi  sunt*) 

et  ab  ilia  Piatonis  famiiia  —  Varie  hic  locus  ab  editoribus  temptatus  est;  offendenmt 
enim,  quod  Platonis  familia  iuxta  Xenocratem  et  Aristotelem  nominata  est.  „An  igitur,  quaerit 
Davisius,  Xenocrates  et  Aristoteles  e  Platonis  fapilia  non  fuere?"  „Certe  fuerunt"  addit  et 
ideo,  corruptelam  in  voce  „illa"  latere  statuens,  reponendum  esse  putat  „omni".  Sine  dubio  hic 
sensus  insit  oportet  atque  re  vera  inest,  si  recte  hoc  loco  verba  „illud  et"  intellegimus.  Audi 
igitur,  quod  monet  Bakius :  particula  et  adnectitur  universum  genus  singulis,  quae  commemorata 
erant.     Similiter  saepius  usurpatur  particula  que:  Cic.  de  fin.  11,  13,  30  et  III,  4,  14. 

essetqne  —  Utra  genuina  sit  lectio  „essetque"  aut  „et  esset"  ex  codicum  scripturis 
diiudicari  non  quit.  Halmius  legendum  censet  et  esset,  ceteri  interpretes  acquiescunt  in 
lectione  e&'''  =  essetque.  His  adsentiendum  esse  mihi  videtur,  quia  particula  „que_"  plerumque 
habet  vim  explicativam,  quae  hoc  loco  desideratur. 

de  omni  vivendi  ratione  —  „de  re  maxima"  explicat  et  amplificat  verbis  „de  omni 
vivendi  ratione",  quia  tota  bene  agendi  ratio  continetur  opinione  quam  habemus  de  bono,  de 
malo  et,  id  quod  restat,  de  iis  rebus,  quae  Stoici  iSii^fopx  dicunt.  Cicero  iStiipopov  reddit  per 
indifferens:  de  fin.  III,  16,  53:  quod  illi  iSca^opov  dicunt,  id  mihi  ita  occurrit,  ut  indilFerens 
dicerem:  neque  enim  illud  fieri  poterat  ullo  modo,  ut  nihU  relinqueretur  in  mediis,  quod  aut 
secundum  naturam  esset  aut  contra,  nec,  cum  id  relinqueretur,  nihil  in  his  poni,  quod  aestimabile 
esset,  nec  hoc  posito  non  aliqua  esse  praeposita.  Recte  igitur  haec  facta  distinctio  est,  atque 
etiam  ab  iis,  quo  facilius  res  perspici  possit,  hoc  simile  ponitur:  ut  enim,  inquiunt,  si  hoc 
fingamus  esse  quasi  finem  et  ultimum,  ita  iacere  talum,  ut  rectus  adsistat,  qui  ita  talus  erit 
iactus,  ut  cadat  rectus,  praepositum  quiddam  habebit  ad  finem,  qui  aliter,  contra,  neque  tameu 
illa  praepositio  tali  ad  eum,  quem  dixi,  finem  pertinebit,  sic  ea,  quae  sunt  praeposita,  referuntur 
illa  quidem  ad  finem,  sed  ad  eius  vim  naturamque  nihil  pertinet.  Sequitur  illa  divisio,  ut  bonorum 
alia  sint  ad  illud  ultimum  pertinentia  —  sic  enim  appello  quae  xeXtxd  dicuntur;  nam  hoc  ipsum 
instituamus,  ut  placuit,  pluribus  verbis  dicere,  quod  uno  non  poterimus,  ut  res  intellegatur  — , 
alia  autem  efficientia,  quae  Graeci  notrjttxi,  alia  utrumque.     De  pertinentibus   nihil  est  bonum 


Ypifpetv,  »'•  Ilepl  \i.vfi\irji,  a'"  Ilepl  xoO  (];e68ou;,  a'*  KoXXtocXfjs,  a'-  Ilepl  ^povTQOstos,  a',  P'"  Olxo- 
vofJitx6{,  a.'-  IIspl  otixppoouvTjs,  »'■  Hspl  Suv(i(ji6tos  v6|iou,  a'"  Ilepl  TroXt-cefa;,  a''  Ilepl  6<3i6vf}xoi,  a'* 
'Oct  TtapaBoTf)  i^  dpeTrj,  a''  IIspl  toO  Svtos,  a''  Ilepl  ef(iap|ji£viijs,  a'*  Ilepl  twv  itaS^v,  a'*  Ilepl 
8(<i)V,  »'•  IIspl  iuovota?,  »'•  nspl  |ia^Tfi)V,  a',  ^'-  Hepl  StxaiooOvTj;,  a'"  Ilepl  iipeTf){,  a',  ^'-  Ilepl 
eiSav,  a'-  Hepl  T^BovfJ?,  a',  g'-  Ilepl  ^tou,  a'-  Hspl  AvBpsta?,  a'-  Ilepl  toO  Iv6;,  a'-  IIspl  ISswv,  »'■ 
nepl  Tixvj?,  «'■  nspl  0eav,  a',  p'"  IIspl  ({'"X*)?)  «'>  P'-  Hspl  imon^uT);,  a'-  UoXimUx;,  a''  IIspl 
4m<TT»)HoouvT);,  a'"  IIspl  iptXoao^pCa;,  a'"  IIspl  twv  IIap{isv{5ou,  a'*»  'Apx65T)[io;,  ^  IIspl  5txatoa6vT)?,  a'* 
IIspl  S:^tx.9^0,  a''  Twv  Tcepl  t})v  5tivotav,  a',  P',  y',  5',  e',  ^,  ^',  i^-  Auai;  twv  Tiepl  tou;  X6yo"S)  «'j  f* 
^uotxfjS  dcxpoiaeto?,  a',  §',  y'»  5',  s',  ?'•    KeifiXatov,  a.'-    llepl  Yevwv  xal  eJ5fi)v,   a.'-     lbi^oc(6peiix,  %• 


YseojuTf^v,  ptpXta  s'"  675O|Jiv>j|JuiT0i)v,  a'-  IvavTCwv  a'-  Hspl  (iptd^v  'Apt^jitov  6stop{a,  a'-  Ilepi 
6taoT»)|ju£T(ov,  a'"  T«bv  Ttspl  iorpoXoYfav,  ^-  Sxotxsla  Tcpi?  'AXi5av5pov,  nepi  poatXeJa;,  5'"  Ilpd;  'ApO^av 
IIp6«  'HipatoTttova-     Hspl  Yst^fjieTpEac,  a',  P'-    STtxot  ji'  x'  p'  5'  o'  X'  ^'. 

»)  cf.  Zeller,  PhilosopBie  der  Griechen  II.  2  ed.  p.  678  sq.  ;    . 


_    7    _ 

praeter  actiones  honestas,  de  efficientibus  nihil  praeter  amicum,  sed  et  pertinentem  et  efflcientem 
sapientiam  volunt  esse:  nam  quia  sapientia  est  conveniens  actio,  est  in  illo  pertinenti  genere, 
quod  dixi;  quod  autem  honestas  actiones  adfert  et  efficit,  efficiens  dici  potest.  17  sq. 

qaom  decns,  quod  —  lectio  „quom  quod  decus"  reicienda  et  ordine  immutato  „decu8 
quod"  restituendum  est,  ut  plerique  intei-pretum  fecerunt;  ordine  enim  verborum,  qui  in  nonnullis 
codicibus  (A  et  B)  legitur,  servato  ineptus  plane  sensus  evadit.  Nam  ut  recte  Madvigius  con- 
tendit,  quod  decus  idem  significat  atque  „illud  decus  quod"  =  id  decoris  genus  quod.  Sed  hoc 
loco  decus  oppositum  est  dedecori. 

decns  —  significat  honestum  (t6  xoXiv)  (cf.  Madvig.  de  firi.  11,  11,  35),  cui  contrarium 
est  dedecus. 

commodas  res  —  Aptissime  ad  haec  verba  inlustranda  faciunt  ea,  quae  e  Zenone 
Diogenes  Laertius  VII,  101  sq.  attulit:  xwv  5fe  Svxwv  «paoi  Tsb  {xfev  dYaS^db  elvat,  la,  5fe  xoxdi,  td  5i 
o65etepa"  x^a.%-a.  fiiv  ouv  ■zi.z  te  ipexas,  ^pivTjaiv,  Sixaioauvrjv,  devSpetav,  aw^pcoyvrjv  xal  ta  XotTca*  xoxd 
Zk  xd  IvovTta,  dypoauvr^v,  iStxtav  xal  la.  Xotna'  ou5eiepa  Zi  Saa  (jii^Te  (JxpeXet  (if^xe  pXajrrei,  olov  ^^oWj, 
«Yteta,  ■:^5oyi^,  xatXXfis,  bxii?,  tiXoOto?,  eu^o^ta,  eoY^veta*  xal  td  Tou-cots  ivavtta,  ^otvaTos,  voao;,  ndvoc, 

alaxos,  dai)-dveta,  TievJa,  dSo^ta,  ^uoy^veta  xal  Td  TouTot?  TtapaTtXi^ata, (ifj  ydp  elvo:  xaOTa  icfo.^, 

dXX'  d5ta<fopa  xaT*  eI5o{  TcporjYfiiva. 

est  nata  —  verba  hoc  ordine  a  libris  optimis  tradita  sunt,  quem  contra  eorum  auctoritatem 
niinime  mutaverim. 

qnoniam  usus  capionem  duodecim  tabulae  intra  qninque  pedes  esse  noltterant.  — 

Legebatur  olim  „voluerunt",  sed  primus  recte  correxit  Victorius  ^noluerunt",  cui  ipsa  lex  suflBragatur. 
Lex  voluit,  ut  inter  vicinorum  praedia  finibus  constitutis  quinque  aut  sex  pedum  spatium,  quod 
.Hsucapi  non  posset,  relinqueretur.  Illud  autem  spatium,  quod  usucapi  non  posset,  ad  circum- 
vertendum  aratrum  vacuum  relinquebatur,  ubi  uterque  dominus  et  iret  et  ageret.  De  quo  spatio 
(leterminando,  i.  e.  de  tinibus  regundis,  quotiens  lis  exoriretur,  ex  legg.  XII  tabb.  tres  arbitri 
dabantur,  ex  lege  Mamilia  vero  unus  eligi  arbiter  aut  finium  rector  debebat.      ..    , 

intra  quinque  pedes  —  Fluctuant  codices  cum  interpraepos  itiones  „inter"  et  „intra",  tum 
inter  ^voluerunt"  et  nnoluerunt".  Plerique  interpretum  ^intra"  maluerunt,  quibus  adsentiendum 
mihi  videtur,  quia  praepositio  inter  ita  fere  adhiberi  solet,  ut  duo  fines  nominentur,  quibns 
aliquod  spatium  continetur;  „noluerunt"  non  est  dubium  quin  scribendum  sit,  quia  praecedentibus 
verbis  sententia  negativa  qxiasi  praeparatur  lectorque  exspectat,  ut  aliquid  prohibeatur  vel  vetetur. 

depasci  —  idem  significat  quod  transcribi,  i.  e.  adimi,  neque  enim  sinere  vult  illos 
verbis  novis  id  quod  Academici  quaerendo  investigaverunt,  sibi  vindicare. 

ab  hoc  acuto  homine  —  Haud  dubie  hoc  loco  intellegendus  est  Zeno,  non  quem 
Wagnerus  dicit,  Antiochus;  est  enim  controversia  inter  Stoicum  Zenonem  et  Academicos. 
Antiochus  autem  ipse  erat  Academiae  sectator.  Sententia  verborum  depasci  veterem  sq.  esse 
videtur  haec:  Academiae  doctrinas  velut  agrum  usucaptum  sibi  arrogare  Zenonem  non  sinemus. 
Nam  re  quidem  consentit  cum  Academicis  veteribus,  verbis  tantum  di^crepat.  Translatio  est 
ducta  a  re  pascuaria.  Qui  pecora  habet,  ei  in  suum  agrum  ea  immittere  licet,  in  alienum  agere 
non  licet. 
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][ainili&  \9ge  —  Lex  Mamilia  aliorum  iudicio  a  consule  C.  Mamilio  Turrino  239  a.  Chr., 
aliomm  a  tribuno  plebis  C.  Mamilio  Limetano  164  a.  Chr.  rogata  est*), 

sed  e  XII  tres  arbitri  flnis  regemns  —  Codices  hoc  loco  exhibent  ,ex  is  res"  vel 
„ex  his  res".  Haec  verba  aperte  corrupta  nuUum  sensum  praebent.  Feliciter  et  evidenter 
Aemarus  Ranconetus  „e  XII  tres"  restituit,  quem  alii  interpretes  secuti  sunt.  Qui  huic  emendationi 
adsentiri  dubitaverunt,  a.  J.  Vahleno*)  docti  omnem  dubitationem  abicient.  Is  enim  monet  in 
aliis  locis  ut  11,  7,  18  et  II,  25,  64  eandem  corruptelam  librariorum  errore  natam  esse.  Ita 
nimirum  priore  loco:  „ut  in  veteribus  XII  sacratisque  legibus"  in  editionibus  bene  repositum 
est  pro  eo  quod  libri  manu  scripti  praebent  ,ut  in  veteribus  ex  his"  (B)  aut  t,exis8a.cra,ti8q." ; 
posteriore  loco  ,,]iriBuiri"  (nostris  viri)  in  codicibus  vel  bonis  legitur,  quae  verba  aperte 
corrupta  sunt  ex  „nostri  X  viri". 

Qointns.  Qnamnam  igitnr  sententiam  dicimus?  —  Uno  codice  excepto  qui  habet 
,dicemus",  omnes  praebent  ,dicimus",  quod  editores  optimo  iure  probavenint.  Nam  de  praesenti 
arbitrio  sermo  inicitur. 

81.  Requiri  placere  terminos,  quos  Socrates  pegerit,  iisque  parere.  —  Notant 
plerique  interpretum  transitionem  a  passiva  forma  accusativi  cum  inflnitivo  ad  activam  simplicis 
infinitivi.  Quae  transitio  etsi  non  saepe  occurrit,  tamen  aliquot  exemplis  a  Madvigio  ad  Cic. 
de  fln.  II,  7,  21  coUectis  probatur.  cf.  de  fato  11,  23:  id  fuit  defendi  melius  quam  introducere 
declinationem ;  ibid.  20,  46 :  hoc  modo  hanc  causam  disceptari  oportet,  non  ab  atomis ....  petere 
praesidium;  Brutus  196:  quam  captiosum  esset  populo,  quod  scriptum  esset,  neglegi  —  et 
interpretatione  disertorum  scripta  simplicium  hominum  pervertere. 

Q.  Praeclare,  frater,  iam  uunc  a  te  verba  usurpantur  civilis  iuris  et  iegum,  quo 
de  genere  expecto  dispntatiouem  tuam;  nam  ista  quidem  magna  diiudicatio  est,  ut  ex  te 
ipso  saepe  cognovi.  Sed  certe  ita  res  se  habet,  ut  ex  natura  virere  summum  bonum  sit, 
id  est,  vita  modica  et  apta  virtnte  perfrui,  aut  naturam  sequi  et  eius  quasi  lege  rivere, 
id  est,  nihil,  qnantum  in  ipso  sit,  praetermittere  quo  minus  ea,  quae  natura  postulet, 
consequatur,  quod  inter  haec  velit  virtute  tamquam  lege  vivere.  Quapropter  hoc  diiudicnri 
nescio  an  nnmquam,  sed  hoc  sermone  certe  non  potest,  si  quidem  id,  quod  suscepimus, 
perfecturi  sumus.  Permulta  de  hoc  loco  disputata  sunt  a  viris  doctis,  alii  totum  locum  „sed 
certe ....  tamquam  lege  vivere"  eiciendum  esse  censuerunt,  alii  ultimam  tantum  partem  „quod 
inter  haec  velit  virtute  tamquam  lege  vivere".  Mihi  omuia  verba  tuenda  videntur  exceptis 
verbis  ,quod  inter  haec  velit  virtute  tamquam  lege  vivere",  quae  prorsus  nullum  sensum  praebent. 
Ceterum  recte  iam  annotavit  Vahlenus,  deleta  tota  liac  parte  hiulcam  fieri  orationem  ex  plana, 
quia  ,ista  quidem"  verba  desiderent  membrum  oppositum  „sed  certe"  et  .quapropter  hoc  diiudicari" 
non  possint  nullo  intervallo  adiuugi  illis  „ista  quidem  magna  diiudicatio  est";  accedere  quod  in 
verbis  ipsis  fere  nihil  sit,  quod  non  possit  Cicerone  teste  firmari. 

disputationem  —  ab  hoc  verbo,  quod  in  optimis  codicibus  (A  et  B)  legitur,  non 
discedendum  arbitror;  codices  deteriores  habent  quidem  ,dubitationem",  quam  vocem  recepit 
Goerenzius,  probatam  loco  Cic.  pro  Rosc.  Am.  31,  88:  „Restat,  iudices,   ut  hoc  dubitenius,  uter 


')  Pauly,  Encycl.  IV,  985. 

■)  Zeitschrift  f.  6.  Gymnasien  Jahrg.  1860,  1  p.  30. 
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potiuB  Sex.  Roscium  occiderit."  Sed  si  sensum  spectas,  dispntatio  tBntas^  hoc  loco  aptum  senBuni 
praebet,  quoniam  diiudicatio  non  tam  dubitantis  quam  disputantis  est.  Accedit,  quod  «disputatio* 
vox  in  optimis  libris  legitur. 

apta  Tlrtate  —  Lectio  «aperta",  quam  praebet  B  non  ferenda  est.  Cod.  A  exhibet 
^apta",  quod  plerique  editorum  receperunt.  Zumptius  quidem  addidit  praepositionem  e;  sed,  id 
quod  Feldhuegelius  exemplis  probavit,  «apta"  eodem  sensu  cum  solo  ablativo  coniungi  solet.  cf. 
Tusc  V,  14,  40  rudentibus  apta  fortuna.  Sententia  igitur  verbomm  est  ea,  quam  Feldhuegelins 
monstravit,  vitam  aptam  virtute  esse  nimirum  eam  quae  ex  virtute  pendeat  ad  eamque  tota 
dirigatur. 

qaantnm  In  ipso  slt  —  Non  inusitatus  hic  usus  pronominis  est,  ut  saepe  tertia  persona 
in  eiusmodi  sententiis  adhibeatur,  ubi  nos  utimur  ,man,  einer,  eines". 

an  numqnam  —  maluerunt  aliquot  interpretes  umquam  contra  auctoritatem  codicum 
meliorum  recipere;  sed  nullo  iure.  Namque  nescio  an,  dubito  an  idem  significat  quod  fortassis, 
modestam  igitur  reddit  adfirmationem;  itaque  umquam  hoc  loco  minime  ferendum  est*). 

Cap.  22.  Revertitur  hoc  capite  disputatio  ad  id,  quod  amici  sibi  proposuerant,  ad 
normam  statuendam,  qua  omnibus  et  populis  et  singulis  hominibus  leges  dentur.  Leges  autem 
quia  optimam  vivendi  rationem  docent,  vitia  vetant,  virtutes  commendant,  ducendae  sunt  a 
sapientia,  quae  intellegitur  scientia  boni  et  mali.  Cuius  amor  phDosophia  dicitur,  in  qua  laudanda 
Marcus  diutius  versatur. 

Att.  At  ego  hnc  deelinabam  vel  invitas. 

Q.  Licebit  allas:  nnnc  id  agamns,  quod  coepimas,  qaom  praesertim  ad  id  nihil 
pertineat  liaee  de  sommo  malo  bonoque  dissensio. 

M.  Pradentissime,  Qninte,  dicis;  nam  quae  a  me  adhac  dicta  sant  •  •  te  Lycargi 
leges  neqne  Solonis  neqae  Charondae  neqae  Zaleaci  nec  nostras  duodecim  tabnlas  nec 
plebiscita  desidero,  sed  te  existimo  cnm  popalis  tam  etiam  singulis  hodierno  sermone 
leges  vivendi  et  disciplinam  dataram.  —  Nemo  non  vldet  lacunam  inter  „dicta  sunt"  et  „te 
Lycurgi"  interesse,  quae  aliis  parva  aliis  magna  esse  videtur.  Quamquam  non  admodum  multa 
intercidisse  et  natura  contextus  et  eo  indicatur,  quod  unus  ex  Ambrosianis  codicibus  spatium 
septem  fere  litterarum  reliquit.  Antea  enim  (cap.  12,  34)  Marcus  haec  dixit:  quae  praemuniuntur 
omnia  reliquo  sermoni  disputationique  nostrae,  quo  facilius  ius  in  natura  esse  positum  intellegi 
possit;  de  quo  quom  perpauca  dixero,  tum  ad  ius  civUe  veniam,  ex  quo  haec  omnis  est  nata 
oratio.  Absoluta  igitur  illa  generali  quaestione  in  natura  ius  esse  positum  Quinto  properante 
ad  id,  quod  erat  propositum,  consentaneum  est  illum  transitum  fuisse  indicatum.  Ex  iis  autem 
quae  excipit  Quintus  „Lycurgi  leges  cetera"  concludendum  est  Marcum  eodem  modo  significavisse 
consideraturum  se  ea  nunc  esse,  quae  antea  (I,  5,  17)  promiserat:  considerandae  leges,  quibus 
civitates  regi  debeant,  tum  haec  tractanda,  quae  composita  sunt  et  descripta  iura  et  iussa 
populorum,  in  quibus  ne  nostri  quidem  populi  latebunt  quae  vocantur  iura  civilia. 

Charondae  —  Charondam,  Catinensem*),  unum  ex  optimis  legum  inventoribns,  Pythagorae 
discipulum»)  ante  Pythagoram  fuisse  et  circa  Olymp.  XXIX  vel  ante  Chr.  n.  664   floruisse  ei 


»)  cf.  Meiring,  Lat.  Gr.  §  641  Anm.  1. 

«)  Aristot.  Polit.  lib.  11  c.  12. 

')  Seneca  epist.  90.    Diog.  L.  VIII,  16. 
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Eusebii  testimonio  intellegiraus.  Leges  dedit  Charondas  civibus  suis,  Catineneibua*)  et  alii» 
Chalcidicis  civitatibus  Italiae  ac  Siciliae.  Quare  vehementer  multitudinis  erga  eum  amor  commotus 
est,  ita  ut  in  patria  urbe  divino  honore  adiiceretur*).  Voluntaria  morte  obiit,  si  credimus  Diodoro- 
Siculo  (lib.  VII  c.  19)  et  qui  illum  secutus  est  Valerio  Maximo  lib.  VI  c.  5  ita  scribenti :  „Sed 
aliquanto  Charondae  Thurini  praefractior  atque  abscissior  iustitia.  Ad  vim  et  cruorem  usque 
seditiosas  conciones  civium  pacaverat,  lege  cavendo,  ut  si  quis  eas  cum  ferro  intrasset,  continuo 
interficeretur.  Interiecto  deinde  tempore,  ex  longinquo  rure  gladio  cinctus,  domum  repetens^ 
subito  indicta  concione,  sicut  erat,  in  eam  processit:  ab  eoque  qui  proxime  constituerat,  solutae 
a  se  legis  suae  monitus:  Idem  ego  illam,  inquit,  sanciam:  ac  protinus  ferro  quod  habebat 
districto  incubuit.  Cumque  liceret  culpam  vel  dissimulare  vel  errore  defendere,  poenam  tamen 
repraesentare  maluit,  ne  qua  fraus  iustitiae  fieret."  Verum  quia  eiusmodi  legum  sanctoris  et 
severitas  et  perversitas  a  fide  abhorret,  rerum  pronuntiatorem  ab  auctore  parum  idoneo  deceptum 
esse  arbitramur.  Ciceronem  Charondae  instituta  quorum  in  libris  de  legibus  meminit,  cognita 
habuisse  apertum  ac  perspicuum  est.  Etenim  lib.  II  cap.  6:  Sed,  inquit,  ut  vir  doctissimus 
fecit  Plato  atque  idem  gravissimus  philosophorum  omnium,  qui  princeps  de  re  publica  conscripsit 
idemque  separatim  de  legibus  eius,  id  mihi  credo  esse  faciundum,  ut,  priusquam  ipsam  legem 
recitem,  de  eius  legis  laude  dicam;  quod  idem  et  Zaleucum  et  Charondam  fecisse  video,  cum 
quidem  illi  non  studii  et  delectationis,  sed  rei  publicae  causa  leges  civitatibus  suis  scripserunt, 
At  omnium  maxime  memorabilis  locus  est  lib.  III  cap.  2,  ubi  haec  leguntur:  magistratibus 
igitur  opns  est,  sine  quorum  prudentia  ac  diligentia  esse  civitas  non  potest,  quorumque  descriptione 
omnis  rei  publicae  moderatio  continetur;  neque  solum  iis  praescribendus  est  imperandi,  sed 
etiam  civibus  obtemperandi  modus:  nam  et  qui  bene  imperat  paruerit  aliquando  necesse  est, 
et  qui  modeste  paret  videtur  qui  aliquando  imperet  dignus  esse.  Itaque  oportet  et  eum,  qui 
paret,  sperare  se  aliquo  tempore  imperaturum  et  illum,  qui  imperat,  cogitare  brevi  tempore  sibi 
esse  parendum.  Nec  vero  solum  ut  obtemperent  oboediantque  magistratibus,  sed  etiam  ut  eos 
colant  diligantque  praescribimus,  ut  Charondas  in  suis  facit  legibus. 

Zaleacum  —  Pythagorae  discipulis  haud  pauci  antiquorum  adnumerarunt,  velut  Diodorus 
(Diod.  Sicul.  XII,  20)  Seneca  (ep.  90,  6)  Diog.  L.  (VIII,  16)  Suidas  v.  ZoXeuxo?),  quibus 
accedunt  Porphyrius  (vit.  Pythag.  c.  21)  et  Jamblichus  (vit.  Pythag.  c.  7)  Samium  philosophum 
illius  opera  leges  imposuisse  adfirmantes.  Ex  Eusebii  testimonio  qui  Zaleuci  florem  in  Olympiadis 
XXIX  annum  primum  vel  in  annum  a.  Chr.  n.  664  incidere  docet,  efficitur  eum  Pythagor» 
antiquiorem  esse''). 

leges  vivendi  —  non  est  cur  exemplum  Bakii  sequamur,  qui  leges  vivendi  dici  posse 
negat  et  transponi  verba  vult:  leges  et  vivendi  disciplinam  daturum.  Nam  ut  lex  vivendi 
norma  est  universa,  ad  quam  vita  dirigatur,  ita  leges  sunt  singula,  quibus  vita  conformetur, 
praecepta. 

M.  Est  huius  vero  dispatationis,  Qointe,  propriam  id,  qnod  expectas,  atqae  atinam 
esset  etiam  facaltatis  meae.  8ed  profecto  ita  se  res  habet,  nt,  qaoniam  vitionun  emen- 
datricem  legem  esse  oportet  commendntricemqae  rirtatam,  ab  ea  vivendi  doctrina  dncatnr. 


1)  Aristot.  Polit.  11,  12.    Plato  de  republica  X,  p.  599. 

*)  Jamblichus  de  vit.  Pythag.  c.  30.    cf.  Mullach,  frg.  phil.  gr.  II  p.  XXV  sq. 

»)  cf.  MuIIach  n  p.  XL. 
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Ita  flt  nt  mater  omiiinin  bonaram  renim  sit  gapientia,  a  qnoins  amore  Graeeo  Terbo 
phiioBophia  nomen  inrenit,  qna  ^liil  a  dis  inmortabilibag  nberias,  niliil  llorentins,  niUl 
praestabilins  lieminnm  ritae  datnm  est.  Haec  enira  nna  nos  cnm  ceteras  res  omnes,  tnm, 
qnod  est  difflcillimnm,  docoit,  nt  nosmet  ipsos  nosceremns:  cnins  praecepti  taata  vis  et 
tanta  sententia  est,  nt  ea  non  liomini  qnoipiam,  sed  Delpliieo  deo  tribneretnr.  Nam  qoi 
se  ipse  norit,  primnm  aliquid  se  Iiabere  sentiet  divinnm  ingeniamque  in  ne  snam  sicat 
simolacram  aliqaod  dicatam  patabit,  tantoqne  manere  deonun  semper  di^am  aliqoid 
et  faciet  et  sentiet,  et,  qaom  se  ipse  perspexerit  totomqae  temptarit,  intelleget,  qnem 
ad  modam  a  natura  sabornatas  in  Titam  Tenerit  qaantaqae  instramenta  habeat  ad  ob- 
tinenfbun  adipiscendamqae  sapientiam,  qnoniam  principio  reram  omaiam  qaasi  adombratas 
inteilegentias  animo  ac  mente  conceperit,  qoibas  inlastratis  sapientia  dace  bonam  riram 
et  ob  eam  ipsam  caasam  cernat  se  beatom  fore.  — 

TiTondi  doctrina  —  leges  quia  iis  aut  iubemur  aliquid  facere  aut  vetamur,  rationem 
bene  recteque  vivendi  nos  docent.  Ea  enim  intellegitur  vivendi  doctrina,  ut  doce|imur  honesta 
(legibus  iussa)  amplecti,  turpia  (legibus  vetita)  fugere  et  omittere.  Quid  autem  legibus  iubendum 
sit  aut  vetandum,  cognoscitur  ex  sapientia,  de  qua  continuo  copiose  loquitur  in  capite  7,  22. 
Cicero  exponit  legem  esse  perfectam  rationem  et  hanc  cum  in  homine  perfecta  sit  appellari 
sapientiam.    Ita  argumentandi  rationem  perspicimus. 

sit  sapientia  —  Carent  codices  A  et  B  sit,  quod  minime  deesse  potest.-  Habnius 
scribit  sapientia  sit;  mea  quidem  sententia  Vahlenus  ^sit"  recte  posuit  ante  „8apientia". 
Verisimilius  est  enim,  librarios  in  SITSAP .  .  .  confudisse  primas  litteras  quam  in 
SAFIENTIASIT  ultimas  omisisse;  praeterea  vox  „sapientia"  in  fine  posita  maiorem 
habet  vim  et  propositio  relativa  commodius  et  artius  ei  coniungitur.  ..    ,.;',.. 

a  qnoias  amore  Graeco  verbo  philosophia  nomen  inTenit  —  Huius  inventorem 
nominis  Pythagoram  accepimus,  nam  ante  Pythagoram  omnes,  qui  in  rerum  contemplatione 
studia  ponebant,  sapientes  et  habebantur  et  nominabantur,  idque  eorum  nomen  usque  ad 
Pythagorae  manavit  aetatem,  quem  Phliuntem,  in  Peloponnesi  urbem,  venisse  ferunt,  et  cum 
Leonte,  principe  Phliasiorum,  docte  et  copiose  disseruisse  quaedam :  cuius  ingenium  et  eloquentiam 
cum  admiratus  esset  Leon,  quaesivisse  ex  eo,  qua  maxime  arte  confideret;  at  Pythagoram  artem 
quidem  se  scire  nullam,  sed  esse  phUosophum ;  admiratum  Leontem  novitatem  nominis  quaesivisse, 
quinam  essent  philosophi  et  quid  inter  eos  et  reliquos  interesset;  Pythagoram  autem  respondisse, 
hos  se  appellare  sapientiae  studiosos.  Cic.  Tusc.  V  c.  3.  Praeterea  cf.  Diog.  L.  Pr.  8,  12: 
4>iXoaoif lav  Se  iipwTOt  (Ji)v6|iaae  nu^d-OYopo;  xol  4auT6v  i;piXdoo(pov,  h/  Sixucuvi  StoJl£Ytf(i£Vo;  Aiovri  tq» 
Stxu(i)v((i)v  Tupivv(j)  ri  ^Xiaoitov,  xad^octpTjoiv  'HpaxXeiSTj;  6  Hovxtxi;  Iv  tQ  nepl  Tf);  dtTwou"  (irj5£va  Yip 
efvat  oo^iv  fiv^poauov,  dXX'  ^  ■9'e6v.  OaTxov  61  ixaXslTO  oo^ta,  xal  oocpis  6  TauTTjv  i7raYyeXX6(jitvo{, 
8s  ettj  5v  xaxa  ixpiTYjTa  ij«>X^S  ainfjxptP(i)jUvo;'  91X60090;  hk  &  ootptav  iojMt^^nevo;. 

haec  enim  una  —  vocem  „una"  aliquot  interpretum  deleri  voluerunt,  quia  in  codicibns 
Paris.  et  £eg.  „una"  non*Iegitur.  Sed  recte  monetui-  ab  Emesto  servandum  esse  „una",  ut  sit 
elegans  oppositio;  sequitur  enim  res  onuies  tanta  Tia  et  tanta  sententia  —  dissentiunt  Tirl 
docti  de  servanda  aut  eicienda  particula  copulanti  „et",  quia  in  nonnullis  codicibus  omittitur. 
Sed  et  legitur  in  singulis  codicibus  et  auxesis  ipsa  anaphora  efficitur,  ut  recte  monet  Bakius. 
Neque  eleganter  duo  synonyma,  quae  sane  sunt  vis  et  sententia,  per  asyndeton  distinguuntur. 
Commode  Bakius  laudavit  Cic.  de  or.  I,  44,  196  cuius  rei  tanta  est  vis  ac  tanta  natura. 
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nt tribaeretar  —  inusitata,   sed  non  inandita  talis  temporum  consecutio  est: 

tanta  vis  et  tanta  sententia  egt,  ut  ea  non  homini ....  tribueretar.  Cuius  causam  eam  esse 
recte  animadvertit  Bakius,  quod  a  generali  sententia  ad  historiam  transeatur.  cf.  Verr.  11,  78,  191: 
laadantnr  oratores  veteres,  Crassi  illi  et  Antonii,  quod  crimina  diluere  dUucide,  quod  copiose 
rerum  causas  defendere  solerent. 

homini  caipiam,  sed  Delphico  deo  —  Hlud  „nosce  te"  Delphis  in  templo  inscriptum 
a  Plinio*)  et  Diogene  Laertio*)  Chiloni  Lacedaemonio,  a  Cicerone  autem  deo  Delphico  tributum 
est.  Tusc.  I,  22,  52:  Est  illud  quidem  vel  maximum,  animo  ipso  animum  videre,  et  nimirum 
hanc  habet  vim  praeceptum  Apollinis,  quo  monet  ut  se  quisque  noscat.  Non  enim,  credo,  id 
praecipit,  ut  membra  nostra  aut  staturam  figuramve  noscamus;  neque  nos  corpora  sumus,  nec 
ego  tibi  haec  dicens  corpori  tuo  dico.  Cum  igitur  „no8ce  te"  dicit,  hoc  dicit:  „nosce  animum 
tuum".  Nam  corpus  quidem  quasi  vas  est  aut  aliquod  animi  receptaculum:  ab  animo  tuo  quicquid 
agitur,  id  agitur  a  te.  Hunc  igitur  nosse  nisi  divinum  esset,  non  esset  hoc  acrioris  cuiusdam 
animi  praeceptum  tributum  deo.  cf.  Fin.  V,  16,  44,  ubi  haec  leguntur:  quod  praeceptum  quia 
maius  erat,  quam  ut  ab  homine  videretur,  idcircoadsi  gnatum  est  deo.  lubet  igitur  nos  Pythius 
Apollo  noscere  nosmet  ipsos. 

qai  se  ipse  norit  —  „ipse"  dubium  non  est  quin  praeferendum  sit  lectioni  aliquot 
deteriorum  codicum  „ip8um".  Multis  locis  legitur  imprimis  apud  Ciceronem  „ipse"  vel  ubi 
oppositionis  natura  talis  est,  ut  exspectemus  accusativum.  cf.  de  leg.  I,  23,  61 :  quam  se  ipse 
noscet,  de  leg.  I,  24,  62:  qui  se  ipsi  velint  nosse.  Cic.  Verr.  I,  6,  17:  Ut  non  modo  populo 
Romano,  sed  etiam  sibi  ipse  condemnatus  videretur. 

se  habere  sentiet  —  Aliquot  interpretum  „sentiet  se  habere"  malunt,  id  quod  nonnulli 
exhibent  codices,  alii  fidem  meliorum  codicum  secuti  scribunt  „se  habere  sentiet".  Adsentiendum 
mihi  his  videtur,  primum  quia  ita  verborum  sonus  melior  est,  deinde  etiam,  quia  lectio  optimonim 
codicum  iis  suffragatur. 

ingeniamqae  in  se  saam  sicat  simolacram  aliquod  dicatam  patabit  —  Haud  dubie 
coniungendum  est  „dicatum"  cum  „ingenium".  Contraria  interpretatio,  ut  recte  monuit  Bakius, 
nihil  adfert  nisi  hoc:  putabit  ingenium  in  se  suum  esse:  quo  quid  potest  esse  ineptius?  Praeterea 
latine  non  coniungitur  puto  „sicut",  quod  intellegendum  esset,  si  legeremus  putat  ingenium  — 
sicut  simulacrum  aliquod. 

perspexerit  totnmqae  temptarit  —  Multi  interpretes  inverti  volunt  haec  verba,  ne 
nascatur  boztpoXo-^iix.  At  inversione  nihil  opus  est,  nam  ut  recte  disserit  Goerenzius  „totum 
temptarit"  notat:  adhibita  omnis  generis  exploratione  intellexerit,  qualis  esset;  plus  igitur  est 
quam  perspexerit,  quod  simpliciter  plenam  rei  intellegentiam  notat.  lure  confert  Vahlenus  ad 
Quintum  fr.  I,  4,  5:  ^perspice  rem  et  pertempta",  et  bene  adfert,  perspiciendi  verbum  saepius 
ita  poni,  ut  ab  accurate  inspjciendo,  explorando,  vix  videatur  differre,  velut  ad  IX,  15,  5  tn 
velim  cum  fabris  eam  (domum)  perspicias. 

ad  obtinendam  adipiscendamqae  sapientiam  —  est  ea  ftgura,  quae  hysterologia 
(5(jTepov  7:p6x£pov)  dicitur  cf.  Verg.  Aen.  11,  353:  moriamur  et  in  media  arma  ruamus. 


»)  Plinius  hist.  n.  Vn,  32, 

•)  Diog.  L.  I  40 :  To6xou  ivA  ■ib  Fvad^c  aaux6v,  Sitep  'AvxtoMvifj;  Iv  taij  Aia5ox,ali  Otjhov6t){ 
elvaf  !pT)(jtv,  ify.hionoiriaaejd-M  51  ai)zb  XeiXuva. 
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prineipio  —  quod  codices  omnes  praebent,  multi  interpretum  mutari  volunt  in  „principia" 
«t  coniungunt  principia  rerum  quasi  adumbratas  intellegentias  conceperit;  quae  interpretatio 
prorsus  ferenda  non  est.  Nullo  enim  pacto  Cicero  intellegentias  principia  rerum  appellare  potuit. 
Principia  rerum  sunt  elementa  quae  in  physicis  dicimtur.  Cicero  dicere  vult  homini  primum 
illas  intellegentias  insitas  esse,  deinde  his  inlustratis  eum  sapientia  duce  bonum  virum  et  ob 
eam  ipsam  causam  cemere  se  beatum  fore.    Tuendum  igitur  est  „principio". 

sabornatos  —  eodem  sensu  accipiendum  est  quo  omatus,  instmctus.  Non  est  cur 
offendamus  in  praepositione  sub.  In  qua  inest  notio  auxiliandi,  iuvandi.  Plerumque  sane 
dicitur  subomatus  sensu  malo  ut  testes  subomati.  Apud  alios  scriptores*)  saepius  occurrit 
suboraare  sensu,  quem  habet  instmctus. 

adambratas  —  adumbrandi  notio  liquet  ex  locis  ut:  „adumbrata  imago"*);  haec  est  enim 
imago,  cuius  umbra  tantum  est  picta,  quae  nondum  coloribus  est  perfecta  et  exomata;  tralaticio 
igitur  sensu  si  adumbratus  usurpatur,  Tiihil  aliud  significat  nisi  „imperfectus,  nondum  ad  finem 
suum  productus".  Proinde  adumbratae  intellegentiae  sunt  tales,  quae  clarae  et  distinctae  fieri 
possint,  sunt  principia  omnis  scientiaeet  philosophiae. 


>)  Seneca  ep.  24.  Frontin.  Strat^.  n,  4,  18. 
^  Cic.  Tusc  in,  2,  3. 


